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A Study of Historical Understanding in Documentary Literature
from the Perspective of Communication
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Northeast Normal University Changchun 130024 China)

Documentary writing a special type of literature has served as a medium for different cultures to understand each other due
to its authentic contents and information which conform to the times. However the development of such medium requires cross—
cultural communication through translation. And as an important part of the cultural guiding system historical understanding
plays an essential role during the course of translation and communication. Therefore based on the “5W” communication mode
proposed by Laswell and taking the translation communication of documentary literature as a case this paper discusses the in—
fluence of translator’ s historical understanding on the selection of translation content strategies and the target readers and the
outcome. The aim is to call forth emphasis on translator’ s subjectivity in cultural guiding system and it is hoped that the transla—
tor consciously optimizes his/her own structure of historical understanding.
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